
Vill Stänn mat Konscht- a Konschthandwierk, 
Dekoratiounsartikelen a Kaddosiddien.

Fir musikalesch Animatioun, Iessen a Gedrénks  
ass déi zwee Deeg beschtens gesuergt.

De Syndicat d’Initiative et de Tourisme 
an de Schäfferot invitéieren op de

Samschdes, den 20. September 2025 
vu 15.00 bis 22.00 Auer

Offiziell Ouverture um 18.00 Auer

Sonndes, den 21. September 2025 
vun 11.00 bis 18.00 Auer

Dëse Flyer ass op recycléiertem „Balance Silk“ 135 Gr. Pabeier gedréckt. Dëse Pabeier ass FSC, PEFC an EU Ecolabel zertifiéiert an ass chlorfräi gebleecht (TCF).

Wärend dëser Manifestatioun kënne Foto- an/oder Videoopname fir d’Gemenge-Publikatioune gemaach ginn.

De Schäfferot:
Luc FELLER, Buergermeeschter 

Roger NEGRI, Schäffen 
Ed BUCHETTE, Schäffen 

Francine CLOSENER, Schäffin

Fir de Syndicat d’Initiative 
et de Tourisme: 

Claude LANG, President
Marc WATRY, Sekretär 

www.mamer.lu www.facebook.com/GemengMamer www.instagram.com/commune_de_mamer

4. Hobby- a Kënschtlermaart
am Park Brill



4e Marché d’artisanat et d’art 
dans le parc Brill

4th Craft and art market
in Brill Park

Samedi, le 20 septembre 2025 de 15.00 à 22.00 heures 
Ouverture officielle à 18.00 heures 

Dimanche, le 21 septembre 2025 de 11.00 à 18.00 heures

Saturday, the 20th of September 2025 from 3.00 to 10.00 pm 
Official opening at 6.00 pm 

Sunday, the 21st of September 2025 from 11.00 am to 6.00 pm

Le Syndicat d’Initiative et de Tourisme 
et le Collège échevinal invitent au

The Syndicat d’Initiative et de Tourisme and 
the College of Aldermen invite you to the

Beaucoup de stands proposant des objets d’art, des articles d’artisanat 
et de décoration, ainsi que des idées cadeaux.

Animation musicale, restauration et boissons sur place durant les deux jours.

Lots of stands selling arts and crafts, decorative items and gift ideas. 
Musical entertainment, food and drinks provided on both days. 

Le Collège échevinal :
Luc FELLER, bourgmestre

Roger NEGRI, échevin
Ed BUCHETTE, échevin

Francine CLOSENER, échevine

The College of Aldermen:
Luc FELLER, Mayor

Roger NEGRI, Alderman
Ed BUCHETTE, Alderman

Francine CLOSENER, Alderwoman

Pour le Syndicat 
d’Initiative et de Tourisme :

Claude LANG, président
Marc WATRY, secrétaire

For the Syndicat 
d’Initiative et de Tourisme: 

Claude LANG, President
Marc WATRY, Secretary 

Durant cet événement des prises de vue pourraient être prises pour les publications de la commune. 
During this event, photos and/or video recordings could be made for the municipality’s publications.

www.mamer.lu www.facebook.com/GemengMamer www.instagram.com/Gemeng_Mamer


